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Belehrung, 1. Anfragen iiber den Aufenthalt und die Verwundung oder Krankheit der Verwuundeten, bezishy
Hrkrankten sind mittels vorgedruckter Doppelkorrespondenzkarten oder telegraphisch  (mit Riickporto) an das Ay
burean der Osterreichischen Gesellschaft vom Roten Kreuze in Wien oder an das Auskunitsburean des Ungarischen Vi g
voum Roten Kreuze in Budapest zu richten: i

2. Der Tag und Ort der Beerdigung der Toten wird durch die zustindige Seelsorge (Matrikelfithrer) bekanntggg
werden. s

N

Utmutatés, 1. Tudakozbddsok a megsebesiilt illetflez a meghetegedett holtartozkoddsdréi & sebesiléshl] w ¢
betegséaérdl elonyomtatott kettds levelezSlapon vagy- téviratilag (valasz fizetve) az osztrik vorgs kereszt tdrsasie (il
iroddjihoz Wienben vagy a magyar viris kereszt egylet tudakozo iroddjahoz Budapestre intézenddk. :

2. A halottak eltemetésének napjat és helyét az illetékes lelkészi (anyakonyv vezet0) hivatal adja tudtul,

Pouteni. 1. Poptivky o pobytu a poran¥nf nebo nemoci porandnych neb onemocnélych budte zasiliny dvojnismfs
korespondenénimi listky nebo telegraticky (se zaplacenou odpovédi) na zpravodajni ifad Rakouské spoletnosti Gl

kifie ve Vidni nebo na tyZ ttad Uherské spoletnosti ¢erveného kifie v Budapesti.
2. Den a misto pohrbu mrtvyeh ozndmi p¥islugnd duchovni sprava (sprivee matriky).

Pouezenie, 1. Zapytania o pobycie i o zranienin albo chorobie o0s6® - zranionych, wrzglednie zaslablych ul%
wystosowywat zapomoca drukowanych pedwdjnych kartek korespondencyinych albo telegraficznie (za dolaczeniom S
portoryum) do biura wywiadowezego Austryackiego Towarzystwa czerwonego lozyda we Wiedzin albo do biura wywiadon
Wegierskivgo Towarzystwa ezerwonego krzyza w Budapeszeie.

2. Dzieii 1 miejsce pogrzebu zmarlych poda do wiadomo§ci praynalesmy duszpasterz (prowadzacy metryki).

Hoyka. 1. Sammux mpo wieme wpoSysams pamemux wi xopix, o Ix spamewro WA ram Hexysl Ipefa BACHIATH X0 mapijon (il
Axncrp. Topapuersa Yepsororo Xpecra y Bixmi ado o wmsiggoro Giopa Yrop. Topaprcrsa Yepnomoro Xpecva s Dypamensl meun
ROXBLINI TePENHCHNN JHCTKOM 260 Tererpadox (3 OMIAYEIIN IODTONM WA BLILORILL). j

2. Jleis i mMicue HOXOPOHIB WOMCDHINX OyAyIh OTOTOWGH WPERATCHTHM Ty TACTHPCRAY YDALON (MTPIKAIRIILE KEA0H)

Upata. 1. Upiti o boravidtn 1 ranama il bolesti ranjenik, dotino holesnikd imajun go ¥ampanom dopisnicom s 0§
vorom+ili brzojavno (s plaéenim odgovorom) upraviti na obavijesni ured Austrijskoga drustva Crvenoga krifa u Beﬂ“\i
na obavijesni ured Ugarskoga druStva Crvenogr kriza v Budimpesti. !

2, Dan i m jesto pokopa preminulih obznanit ¢e nadlefni dusobriZnicki ured (voditelj matich).

RRY

Avis. 1. Intrebkr in privinja petrecerei gi rinirei sau boalei rénifilor, zespective & holnfvipilor sunt & s WHE
eu cdrfr vostale duple, tipdrite anume spre scopul acesta, sau cu telegrami (cn porto pentru rispuns) biroului de informf:
& societdfii austriace crucea rosd in Viena sau biroului de informatiunc a societdfii unguresci crucea rogd in Budapesta B
: 2. Ziua §i locul inmormantdrei repezatului se publicd de citre preotul competent (geful matriculelor civile).

: Poduk, 1. Vpra¥anja o bivaliu in ranjenosti ali bolezni ranjencev,’ ednosno oholelih jo poSijati 5 I
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgover ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskegd dru!ﬁ} i
Rdetega kriza na Duraju ali na pojasnjevalni urad ogrskega druitva Rde€ega kriza v Budimpedti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice).

; Poutenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu porafenich, potaziie chorich . maju si ﬁk”?‘;w’ .

drukovane duplovare dopisnice alebo telegrafitne (z mazpid portom) odat na vyzvedajacu kancelarin rakuske] (anshinsd

spolofnosti Servencho IiZa vo Vied'ni, alebo vo vyzvedajucej kancelarie nhorskeho spolku gervenoho kriza V B“dﬂpe‘ i
2. Deli a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrzo tam patridau faru (matrikara). |

Istrazione, 1. Domande concernenti il aoggiorne e la ferita e la malattia dei feriti, rispettivamente degli F“i’;;a‘
- #aranno dicette per mezzo di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacel TR

(con risposta pagala) alPuificio d'informazioue della Societd austriaca della Croce Rossa a Vienna oppure
@iniormazione dell’Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest. : itom &
2 (domno e luogo della sepoltura dei morti verranno notificati in via della competente cura d'anime (tenifo® =
matricole). - : £
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